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Présidence : Mme Viviane Teitelbaum, présidente. 

Voorzitterschap: mevrouw Viviane Teitelbaum, voorzitter. 
 

 

INTERPELLATIONS 

 
 

 

 

INTERPELLATIES 

 

  
 

Mme la présidente.- L'ordre du jour appelle les 

interpellations. 

 

INTERPELLATION DE MME EVELYNE 

HUYTEBROECK 

 

À MME CÉLINE FREMAULT, 

MINISTRE DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉE DU 

LOGEMENT, DE LA QUALITÉ DE VIE, 

DE L’ENVIRONNEMENT ET DE 

L'ÉNERGIE, 

 

concernant "la régulation du marché 

bruxellois de l'électricité et du gaz". 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Huytebroeck.  

 

Mme Evelyne Huytebroeck (Ecolo).- Le 21 avril 

2015, la Fédération belge des entreprises 

électriques et gazières (Febeg) publiait un 

communiqué pressant le gouvernement bruxellois 

de prendre une série de mesures qui, je le crains, 

pourraient porter atteinte à certaines de nos 

spécificités au nom de l'efficacité du marché.  

 

Revenons quelques instants sur ces différentes 

mesures. 

 

Le client protégé se verrait appliquer des normes 

sociales distinctes. Une telle mesure aurait pour 

conséquence de segmenter le marché, de créer 

légalement une discrimination - les mêmes droits 

ne seraient pas garantis pour tous - et de 

stigmatiser une tranche de la population. Pourquoi 

un client non protégé ne pourrait-il pas bénéficier 

d’une protection générale et d’un statut de 

protection similaire s’il se retrouve 

momentanément dans une situation plus précaire ? 

Protéger tout le monde de manière équivalente sur 

le long terme me semble être le seul garant d’une 

Mevrouw de voorzitter.- Aan de orde zijn de 

interpellaties. 

 

INTERPELLATIE VAN MEVROUW 

EVELYNE HUYTEBROECK 

 

TOT MEVROUW CÉLINE FREMAULT, 

MINISTER VAN DE BRUSSELSE 

HOOFDSTEDELIJKE REGERING, 

BELAST MET HUISVESTING, 

LEVENSKWALITEIT, LEEFMILIEU EN 

ENERGIE, 

 

 

betreffende "de regulering van de 

Brusselse elektriciteits- en gasmarkt". 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Huytebroeck 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Evelyne Huytebroeck (Ecolo) (in het 

Frans).- Op 21 april 2015 vroeg de Federatie van 

de Belgische Elektriciteits- en Gasbedrijven 

(Febeg) in een communiqué de Brusselse regering 

om een aantal maatregelen te nemen.  

 

Beschermde afnemers zouden een apart sociaal 

statuut krijgen. Het gevolg daarvan is dat de 

markt gesegmenteerd wordt, er legale 

discriminatie ontstaat en een deel van de 

bevolking gestigmatiseerd wordt. Waarom zou een 

onbeschermde afnemer geen algemene 

bescherming kunnen genieten als hij het even 

moeilijk heeft? Iedereen op dezelfde manier 

beschermen, lijkt me de enige vorm van reële 

consumentenbescherming. 

 

De Febeg voert aan dat de vrederechter geen rol 

meer speelt. Het Brussels Gewest biedt personen 

met schulden bijzondere en tijdelijke bescherming 

door hun contract op te schorten. Die procedure 

volgt op een ingebrekestelling en geeft de 

netbeheerder een duidelijk gedefinieerde rol. 
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réelle protection du consommateur. 

 

Revenons sur les arguments plus techniques 

avancés par la Febeg, comme la suppression du 

rôle dévolu au juge de paix. La Région bruxelloise 

accorde une protection particulière et temporaire 

aux personnes endettées en leur proposant une 

procédure dite de suspension de contrat. Cette 

procédure doit faire suite à la réception d’une mise 

en demeure et confère un rôle précis au 

gestionnaire de réseau.  

 

Il revient donc à Sibelga d’assurer, d’une part, le 

rôle de fournisseur "temporaire", le temps de la 

suspension, et, d’autre part, de mettre en place une 

procédure de renégociation de la dette. 

 

Si aucun accord n’est trouvé ou si le plan 

d’apurement n’est pas respecté, le client retourne 

chez son fournisseur initial, qui peut ensuite saisir 

le juge de paix. Cette procédure est donc 

extrêmement importante, car elle laisse le temps à 

la médiation et à la mise en place d’une solution 

négociée et acceptée par les deux parties. Quant au 

recours en dernier lieu au juge de paix, il se 

justifie par le fait que seule la justice peut avoir 

une vue globale et synthétique de la situation du 

ménage et ainsi prendre les mesures les plus 

adéquates possibles, qui peuvent parfois être à la 

défaveur d’un créancier.  

 

En ce qui concerne l’installation de compteur à 

budget ou de type "prépayé" - mis à part que 

l'étape de l’installation est elle-même budgétivore 

et que sa charge incombe au consommateur -, 

l’objectif d’une telle mesure est bien que le 

fournisseur en gaz et en électricité devienne le 

créancier prioritaire vis-à-vis des autres dettes du 

ménage. En effet, si la carte n’est pas rechargée, 

plus d’électricité, plus de gaz et plus de chauffage. 

Dans une Région où près de 60% de la population 

vit dans des logements loués, ce prépaiement 

garantit aux fournisseurs que leur créance passera 

devant le loyer. Une telle mesure n’est donc qu’un 

instrument technique qui ne résout en rien un vrai 

problème social, lequel risque alors d’être amplifié 

et de devenir préjudiciable à l’ensemble des 

acteurs économiques.  

 

La suppression des contrats de trois ans, qui est un 

des instruments qui encadrent le rapport de force 

entre consommateurs et fournisseurs, a fait l'objet 

d'une longue lutte. Nous sommes d'ailleurs la 

Sibelga moet dus enerzijds de rol van tijdelijk 

leverancier vervullen en anderzijds een 

schuldbemiddelingsprocedure opstarten. 

 

Als het niet tot een akkoord komt of het 

afbetalingsplan met de voeten getreden wordt, 

keert de klant terug naar de oorspronkelijke 

leverancier die de zaak dan aanhangig kan maken 

bij de vrederechter. Deze procedure biedt dus 

ruimte voor bemiddeling en een door beide 

partijen aanvaarde oplossing. Dat de vrederechter 

in laatste instantie optreedt, heeft te maken met 

het feit dat hij een globaal zicht kan krijgen op de 

gezinstoestand en de gepaste maatregelen kan 

nemen, die soms in het nadeel van de schuldeiser 

zijn.  

 

De installatie van een prepaidmeter moet ervoor 

zorgen dat de gas- en elektriciteitsleverancier de 

prioritaire schuldeiser van het gezin wordt. Als er 

geen krediet meer op de kaart staat, wordt er 

immers geen gas of elektriciteit meer geleverd. In 

een gewest waar 60% van de bevolking in een 

huurhuis woont, garandeert de voorafbetaling de 

leveranciers dat zij voorrang krijgen op de huur. 

Zo'n maatregel is dus een technische ingreep die 

geen zoden aan de dijk zet, want het reële sociale 

probleem dreigt er alleen maar door te 

verergeren.  

 

De afschaffing van de wederzijdse 

driejarencontracten kwam er na een lange strijd. 

We zijn trouwens het enige gewest dat die formule 

toepast. De huidige situatie is in het voordeel van 

de consumenten, omdat alle leveranciers 

contracten met een minimumduur van drie jaar 

moeten aanbieden, waarvoor van klantenzijde 

slechts een opzegtermijn van een maand geldt.  

 

Dat moest ervoor zorgen dat de klant gedurende 

de looptijd van het contract weet waar hij aan toe 

is. Als we dat terug op de helling zetten, dwingen 

we de consument opnieuw in het oude 

commerciële keurslijf. 

 

Momenteel is het nog maar een perscommuniqué, 

maar we weten dat we voorzichtig moeten zijn met 

de Febeg. 

 

Bent u op de hoogte van het Febeg-communiqué? 

Heeft de federatie contact gehad met uw diensten? 

 

Er stond een evaluatie van de huidige wetgeving 
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seule Région à appliquer cette formule. 

Actuellement, la relation contractuelle est 

asymétrique au profit des consommateurs, puisque 

les fournisseurs doivent proposer des contrats 

d’une durée minimale de trois ans, mais auxquels 

le consommateur peut mettre fin à tout moment, 

après un mois de préavis. Nous avons toujours 

pensé que c’est une bonne chose et c'est ce qui a 

été adopté par la majorité.  

 

L'objectif de cette disposition est bien de pallier 

une relation commerciale originellement 

inégalitaire ; mais plus encore, il s’agit d’offrir 

aux citoyens une facture et donc un cadre 

financier prévisible pendant toute cette durée. La 

remise en cause de cette disposition reviendrait, en 

effet, à affaiblir le consommateur dans ce bras de 

fer commercial. 

 

À l'heure actuelle, ce n'est qu'un communiqué de 

presse. Mais nous avons appris à être prudents sur 

ces questions-là. Nous savons que les coups de 

butoir reviennent assez fréquemment du côté de la 

Febeg.  

 

Mme la ministre, avez-vous eu connaissance de ce 

communiqué de la Febeg ? Cette dernière a-t-elle 

pris contact avec vos services ?  

 

D'autre part, une évaluation de la législation 

actuelle était prévue. Dispose-t-on déjà de 

résultats ou de pistes ?  

 

D'autres mesures auraient-elles déjà été mises en 

place pour conforter la protection des 

consommateurs bruxellois comme la présence du 

juge de paix, la procédure de suspension ou encore 

les contrats à trois ans ? 

 

  

op de agenda. Zijn de resultaten daarvan al 

bekend? 

 

Zijn er al andere maatregelen ter versterking van 

de Brusselse consumentenbescherming van 

kracht? 

 

  

Discussion 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. El Ktibi. 

 

 

M. Ahmed El Ktibi (PS).- Je remercie Mme 

Huytebroeck de nous avoir donné l'occasion 

d'aborder cette importante question. Je crois savoir 

que nous aurons encore l'occasion d'en reparler 

mardi prochain dans le cadre d'une autre 

assemblée.  

 

J'espère que Mme la ministre a pu prendre 

Bespreking 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer El Ktibi heeft 

het woord. 

 

De heer Ahmed El Ktibi (PS) (in het Frans).- Ik 

hoop dat de minister kennis heeft kunnen nemen 

van het persbericht, want sinds enkele dagen is het 

op mysterieuze wijze van de website van Febeg 

verdwenen.  

 

Als socialist ben ik bijzonder tevreden met het 

systeem dat wij in Brussel hebben ingevoerd om 
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connaissance du communiqué de presse de la 

Febeg daté du 21 avril. En effet, il y a quelques 

jours, ce dernier a mystérieusement disparu du site 

internet de la Febeg. 

 

De manière globale, en tant que socialiste, je me 

réjouis du système de protection du consommateur 

que nous avons mis en place en Région 

bruxelloise, au profit des Bruxellois les plus 

défavorisés. Je pense qu'il a fait ses preuves 

depuis ces quatre dernières années. Si des 

problèmes sont survenus lors de son application 

pratique, la charpente des principes a prouvé son 

efficacité. 

 

Concernant les protections prévues par nos 

législations régionales, elles ont toutes leur raison 

d'être et je vois mal pourquoi il faudrait les 

remettre en question et ouvrir la porte à une 

régression en matière d'acquis sociaux. La Febeg 

appuie sa demande de suppression des contrats de 

trois ans au motif de "s'aligner sur les autres 

Régions et États membres de l'Union européenne". 

C'est assez étrange de la part d'un prestataire de 

services de refuser des contrats d'assez longue 

durée, signes de stabilité des rapports 

commerciaux entre les parties et donc de sources 

de revenus. À moins que la position d'oligopole 

travestisse son intérêt réel qui est de pouvoir 

mettre facilement la pression sur ses clients, si 

alignement il devait y avoir, je mettrais plutôt en 

avant notre régime de protection des 

consommateurs pour le citer en exemple et inviter 

les autres Régions à adopter un dispositif 

analogue. 

 

Concernant l'intervention du juge de paix tout au 

long de la procédure d'octroi du statut de "client 

protégé" ainsi qu'en cas de fin ou de remise en 

question de celui-ci pour cause de non-respect des 

conditions du plan d'apurement, l'argument du 

"souci de simplification" mis en avant par la 

Febeg ne me convainc pas. Ainsi que je l'ai dit, 

notre régime de protection des plus fragilisés est 

complet, efficace et a fait ses preuves au cours des 

dernières années. Il garantit l'accès aux biens de 

première nécessité que sont le gaz et l'électricité et 

permet également un apurement des créances 

soutenables pour les familles précarisées. 

 

La présence du juge de paix témoigne de toute 

l'importance que la Région bruxelloise accorde à 

la protection des plus pauvres et de la gravité qu'il 

de meest kwetsbare Brusselaars te beschermen. Er 

zijn misschien enkele problemen met de praktische 

toepassing geweest, maar het principe is efficiënt 

gebleken. 

 

Ik zie dus niet in waarom wij onze 

beschermingsregels in twijfel zouden moeten 

trekken en de sociale verworvenheden zouden 

moeten terugschroeven. Febeg vraagt om de 

contracten van drie jaar af te schaffen om onze 

regeling af te stemmen op die van de andere 

gewesten en Europese lidstaten. Het is vrij vreemd 

dat een dienstverlener langetermijncontracten 

weigert die voor een stabiel inkomen zorgen, 

tenzij zijn werkelijk doel is om makkelijker druk 

op de klanten te kunnen uitoefenen. Als er een 

afstemming moet komen, zou ik eerder ons 

beschermingssysteem als voorbeeld aanhalen en 

de andere gewesten vragen om een soortgelijk 

systeem in te voeren.  

 

Febeg wil voorts de vrederechter niet langer 

betrekken bij de toekenning van het statuut van 

beschermde klant of de beëindiging van dat 

statuut wegens niet-naleving van de voorwaarden 

in het aflossingsplan. Volgens Febeg zou dat de 

procedure vereenvoudigen, maar de aanwezigheid 

van de vrederechter bewijst juist hoeveel belang 

ons gewest hecht aan de bescherming van de 

zwaksten. 

 

De bedoeling van Febeg is niet om het leven van 

de beschermde klanten te vergemakkelijken, maar 

om een obstakel weg te werken waarop het geen 

vat heeft.  

 

Ik ben mij bewust van de problemen in de praktijk. 

De administratieve rompslomp bezorgt de 

OCMW-medewerkers die belast zijn met het 

beheer van de energieschulden heel wat werklast. 

Dat mag echter niet als voorwendsel worden 

gebruikt om de sociale verworvenheden terug te 

schroeven.  

 

Een ander probleem zijn de incassobedrijven, en 

met name de buitenlandse incassobedrijven, die de 

energieschuld van de energieleveranciers op de 

Brusselse markt overkopen. Dat zorgt voor heel 

wat onduidelijkheid bij de klanten. 

 

Hebt u contacten met de Brusselse OCMW's over 

de praktische problemen waarmee ze worden 

geconfronteerd, zoals de administratieve 
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y aurait à les en priver. 

 

Soyons sérieux ! L'objectif de la Febeg n'est pas 

de faciliter la vie aux clients protégés, mais bien 

d'éradiquer un obstacle sur lequel elle n'a 

strictement aucun contrôle et donc une possibilité 

de pression autre que le talent de son avocat. 

 

Concernant la procédure de suspension, nous 

sommes bien conscients des difficultés qui se sont 

présentées sur le terrain. Il faut clairement discuter 

de la manière d'y remédier. Les tracasseries 

administratives représentent en effet une charge de 

travail importante pour nos agents en charge des 

dettes énergétiques dans les CPAS bruxellois. 

Mon groupe et moi-même y sommes ouverts, mais 

il est pour nous exclu que cela soit utilisé comme 

prétexte pour détricoter l'acquis social que 

constitue le régime de protection actuellement en 

place. 

 

Mme la ministre, je profite de l'occasion pour 

attirer votre attention sur la problématique des 

sociétés de recouvrement des dettes, surtout 

lorsqu'elles sont étrangères. Elles rachètent les 

dettes énergétiques aux fournisseurs d'énergie 

présents sur le marché bruxellois. Dans le 

charivari entre la procédure européenne et la 

cession de créances issues du Code civil, les 

clients y voient encore moins clair que les 

professionnels des CPAS. Une réflexion 

s'imposerait à ce sujet. 

 

Je me joins aux questions de Mme Huytebroeck. 

Par ailleurs, vous entretenez-vous avec les organes 

de représentation des CPAS bruxellois concernant 

les problèmes pratiques auxquels ils sont 

confrontés, notamment en termes de charge 

administrative ? Quelles suites prévoyez-vous d'y 

donner pour l'alléger ?  

 

Qu'est-il prévu pour offrir une meilleure 

information aux consommateurs sur leurs droits ? 

 

Enfin, des mesures particulières qui 

uniformiseraient la présentation des factures 

énergétiques et qui en faciliteraient la lecture sont-

elles à l'ordre du jour ? 

 

  

werklast? Hoe zult u die verlichten? 

 

Hoe zult u de consumenten beter inlichten over 

hun rechten?  

 

Zult u maatregelen nemen om de energiefactuur te 

harmoniseren en duidelijker te maken?  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Fremault. 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Fremault 

heeft het woord. 
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Mme Céline Fremault, ministre.- Consciente de 

l’importance des enjeux économiques, sociaux et 

environnementaux liés aux marchés de l’énergie, 

je demeure particulièrement vigilante, d'une part, à 

l’adéquation du cadre légal avec la réalité du 

marché énergétique bruxellois et, d'autre part, aux 

éventuels ajustements qu’il serait nécessaire de lui 

apporter pour en assurer le meilleur 

fonctionnement, tout en garantissant le plus haut 

degré de protection à l’ensemble des 

consommateurs. 

 

Je reste donc attentive aux recommandations que 

formulent ou formuleraient les acteurs du marché, 

et j'ai bien pris connaissance du communiqué de 

presse de la Febeg du 21 avril dernier. 

 

Par l’articulation des mesures qui les constituent, 

les ordonnances électricité et gaz tendent à 

organiser un fonctionnement équilibré des 

marchés libéralisés de l’énergie, tout en assurant 

l’application de la législation européenne en la 

matière. 

 

Comme vous le savez, lorsqu’il a élaboré les 

ordonnances, le législateur bruxellois a souhaité 

prévoir un dispositif de protection du 

consommateur qui tienne compte de certaines 

spécificités socio-économiques : importante 

proportion de locataires, mobilité résidentielle 

forte, population internationale, faible niveau 

médian de revenus par habitant, etc.). Surtout, il a 

voulu considérer la nature particulière des biens 

concernés : le gaz et l’électricité sont des biens de 

première nécessité, et l’accès à ceux-ci est 

nécessaire pour vivre dans des conditions 

conformes à la dignité humaine. Je reste 

convaincue de la pertinence de continuer à tenir 

compte de ces éléments. 

 

À ce stade, comme mentionné précédemment, je 

suis attentive aux recommandations fondées sur 

les retours de terrain que les acteurs du marché me 

formuleraient. Je porte également une attention 

toute particulière aux constats et analyses émanant 

de Bruxelles gaz électricité (Brugel) et Bruxelles 

Environnement. 

 

J’ai pris connaissance avec intérêt des conclusions 

de l’étude relative aux divers paramètres 

participant à la dynamique économique et sociale 

du marché bruxellois de l’électricité et du gaz et 

de leurs effets sur le fonctionnement global du 

Mevrouw Céline Fremault, minister (in het 

Frans).- Omdat ik me terdege bewust ben van het 

economische, sociale en ecologische belang van 

de energiemarkt, blijf ik er voortdurend over 

waken dat de wettelijke context aansluit op de 

Brusselse energiemarkt. Ik heb dus ook 

kennisgenomen van het perscommuniqué van de 

Febeg. 

 

De gas- en elektriciteitsordonnanties zorgen voor 

een evenwichtige werking van de geliberaliseerde 

energiemarkt. De ordonnanties houden voor de 

bescherming van de consument ook rekening met 

de specifieke sociaaleconomische context en het 

feit dat gas en elektriciteit in basisbehoeften 

voorzien. Ik blijf dat pertinent vinden.  

 

Ik sta open voor gefundeerde aanbevelingen van 

de leveranciers. Ook de analyses van Brugel en 

Leefmilieu Brussel genieten mijn aandacht. Ik heb 

met interesse belangstelling genomen van de 

besluiten van de studie betreffende diverse 

parameters die de economische en sociale 

dynamiek van de Brusselse gas- en 

elektriciteitsmarkt bepalen. 

 

De studie wil de werking van de Brusselse 

energiemarkten economisch en sociaal 

objectiveren. De conclusies zijn bemoedigend en 

zullen aanleiding geven tot uitgebreid denkwerk 

over de aanpassing van de ordonnanties. 

Leefmilieu Brussel heeft trouwens een inleidende 

analyse gemaakt van de manieren waarop de 

ordonnanties kunnen evolueren. 

 

Ik heb onlangs kennisgenomen van het laatste 

jaarverslag van Brugel betreffende de levering 

van gas en elektriciteit in Brussel en de 

aanbevelingen die de regulator aan de regering 

deed.  

 

De ordonnanties scheppen het noodzakelijke 

kader voor een geliberaliseerde markt en waken 

tegelijkertijd over de economische, sociale en 

ecologische aspecten van de distributie, de 

levering en het verbruik van gas en elektriciteit. 

Om dat te blijven doen, moeten ze evolueren op 

basis van nieuwe Europese verplichtingen en de 

veranderende gewestelijke context.  

 

Op het vlak van consumentenbescherming gaat 

mijn aandacht bovendien ook naar het nodige 

evenwicht tussen de bescherming van alle 
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marché pour les différents acteurs, dont les 

consommateurs finals et de la note d’analyse de 

celles-ci rédigée à mon intention par Bruxelles 

Environnement. 

 

Cette étude vise à objectiver la qualité de 

fonctionnement des marchés de l’énergie 

bruxellois aux plans économique et social, en ce 

compris pour le client final. Ses conclusions sont 

encourageantes et serviront certainement de base 

de réflexion tangible à tout travail de modification 

des ordonnances. Bruxelles Environnement a 

d’ailleurs réalisé à mon attention une analyse 

introductive des possibilités d’évolution des 

ordonnances sur la base des retours qualitatifs des 

acteurs de terrain.  

 

Plus récemment, j’ai pris connaissance du dernier 

rapport annuel de Brugel relatif à l'état du marché 

de détail de l’électricité et du gaz à Bruxelles et 

des recommandations que le régulateur y a 

inscrites à l’attention du gouvernement.  

 

Les ordonnances mettent donc en œuvre le cadre 

nécessaire à l’existence d’un marché libéralisé, 

tout en veillant à l’articulation harmonieuse des 

enjeux économiques, sociaux et 

environnementaux liés à la distribution, la 

fourniture et la consommation d’électricité et de 

gaz. Il me paraît évident que pour continuer à 

répondre à ces enjeux, le dispositif législatif des 

ordonnances - en ce compris les mesures relatives 

à la protection des consommateurs - doit pouvoir 

évoluer en fonction des nouvelles obligations 

européennes qui s’imposeraient aux États 

membres, mais aussi de l’évolution des éléments 

contextuels régionaux - économiques, sociaux, 

environnementaux - dans lesquels les marchés de 

l’énergie prennent place et du fonctionnement 

effectif des mesures en place, la praticabilité et la 

viabilité des mesures pour l’ensemble des acteurs 

du marché devant être une priorité.  

 

En termes de protection du consommateur, mon 

attention est en outre portée, d’une part, sur 

l’équilibre nécessaire entre protection de 

l’ensemble des consommateurs et mesures 

spécifiques relatives aux situations particulières 

des clients vulnérables, et d’autre part sur 

l’importance de la cohérence et de la 

complémentarité des différentes mesures. 

 

Toute évolution future des ordonnances devra se 

consumenten en het belang van de coherentie 

tussen de verschillende maatregelen. 

 

De toekomstige evolutie van de ordonnanties moet 

afhangen van overleg met alle betrokkenen en de 

feedback over de genomen maatregelen. Ik ben 

dus blij met het initiatief van Brugel dat op 

9 november hier een colloquium organiseert over 

het statuut van de beschermde afnemer. Uit de 

resultaten van het colloquium zal blijken of we de 

bestaande mechanismen nog verder moeten 

analyseren. Als dat ervan komt, is dat met de 

bedoeling de marktwerking voor iedereen te 

verbeteren. 
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faire à partir d’un travail de concertation avec 

l’ensemble des acteurs et sur la base de retours 

objectivés de l’adéquation des mesures prises avec 

les objectifs qui ont motivé celles-ci. Je salue donc 

l’initiative prise par le régulateur bruxellois 

Brugel, qui organisera le 9 novembre prochain, 

dans l’enceinte de ce parlement, bien qu’en dehors 

des travaux de ce dernier, un colloque portant sur 

le statut du client protégé qui donnera la parole à 

l’ensemble des acteurs du secteur : acteurs 

sociaux, CPAS, fournisseurs, gestionnaires de 

réseaux et juges de paix. Des éléments qui 

ressortiront de cette journée découlera 

l’opportunité ou non de pousser plus loin le travail 

d’analyse des mécanismes existants. Ce travail, 

s’il devait se révéler utile et nécessaire, se ferait 

avec la ferme volonté d’améliorer le 

fonctionnement des marchés pour l’ensemble des 

acteurs concernés. Une évaluation du mécanisme 

ne préjuge donc pas des résultats, celui-ci pouvant 

être amélioré pour optimiser la protection des 

ménages précarisés. Il n'est pas question de 

revenir sur les acquis et c'est bien pour cela qu'il 

est important que les CPAS soient présents à cette 

occasion pour objectiver les constats.  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Huytebroeck. 

 

Mme Evelyne Huytebroeck (Ecolo).- Une 

ordonnance peut effectivement être améliorée. 

D'ailleurs celle-ci l'a déjà été puisqu'elle a connu 

des modifications il y a quelques années. C'est 

plutôt normal puisqu'on qu'on se lançait en pleine 

libéralisation du marché du gaz et de l'électricité. 

C'était quand même un peu l'inconnu. L'adaptation 

est donc nécessaire.  

 

Nous sommes en pleine évolution. Le tout est 

évidemment de ne pas connaître une régression en 

matière d'acquis sociaux obtenus de longue lutte et 

qui ont connu des opposants farouches.  

 

L'étude de Bruxelles Environnement, les 

recommandations de Brugel, le régulateur 

bruxellois de l'énergie, et la journée du 

9 novembre peuvent faire bouger et améliorer la 

situation. Nous serons tous attentifs à ce qu'il n'y 

ait pas de retour sur les acquis.  

 

Je suis aussi assez satisfaite que vous ayez cité les 

CPAS comme étant des partenaires dans toute 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Huytebroeck 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Evelyne Huytebroeck (Ecolo) (in het 

Frans).- De ordonnantie kan inderdaad nog 

worden verbeterd. Ze werd overigens enkele jaren 

geleden al gewijzigd. Dat is normaal, aangezien 

we ons op onbekend terrein begaven met de 

vrijmaking van de elektriciteits- en gasmarkt. Het 

belangrijkste is dat de sociale verworvenheden 

behouden blijven. 

 

De studie van Leefmilieu Brussel, de 

aanbevelingen van de Brusselse energieregulator 

Brugel en het colloquium van 9 november kunnen 

de zaken in de goede richting stuwen. 

 

Het verheugt mij tot slot dat u de OCMW's bij de 

evaluatie zult betrekken. Zij zijn immers 

eerstelijnsactoren in dit dossier. 
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cette consultation et cette évaluation. Je pense en 

effet que ce sont des acteurs de première ligne sur 

ces questions. 

 

Nous serons attentifs au suivi de ce dossier. 

 

- L'incident est clos. 

 

  

 

 

 

 

 

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

INTERPELLATION DE MME ANNEMIE 

MAES  

 

À MME CÉLINE FREMAULT, 

MINISTRE DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉE DU 

LOGEMENT, DE LA QUALITÉ DE VIE, 

DE L’ENVIRONNEMENT ET DE 

L'ÉNERGIE, 

 

concernant "l'utilisation de pesticides en 

Région bruxelloise". 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme Maes. 

 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Durant la précédente législature, le gouvernement 

s'est positionné de manière ambitieuse dans la 

lutte contre l'utilisation de pesticides, dont la 

dispersion dans le sol, l'air et l'eau menace 

l'écosystème et la biodiversité.  

 

L'ordonnance relative à l'utilisation des pesticides 

prévoit d'interdire l'utilisation de ceux-ci dans les 

lieux publics, sauf si un plan relatif à l'application 

des pesticides dans les espaces publics est élaboré 

pour le 31 décembre 2014. Combien de communes 

et gestionnaires d'espaces publics possèdent-ils un 

tel plan ? Combien d'hectares d'espace public cela 

concerne-t-il ?  

 

Vous nous avez appris que les arrêtés d'exécution 

de l'ordonnance avaient pris du retard. Quelle est 

l'influence de ce retard sur le calendrier ?  

 

Dans le cadre du programme de réduction de 

l'utilisation des pesticides et des biocides, la 

Région a apporté son soutien à la charte de 

jardinage écologique, qui a été distribuée aux 

communes et CPAS. Combien de potagers sont-ils 

concernés par cette initiative ? Combien de 

communes et CPAS se rallient-ils à la charte ?  

INTERPELLATIE VAN MEVROUW 

ANNEMIE MAES 

 

TOT MEVROUW CÉLINE FREMAULT, 

MINISTER VAN DE BRUSSELSE 

HOOFDSTEDELIJKE REGERING, 

BELAST MET HUISVESTING, 

LEVENSKWALITEIT, LEEFMILIEU EN 

ENERGIE, 

 

 

betreffende "het gebruik van pesticiden in 

het Brussels Gewest". 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Maes heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Tijdens de 

vorige regeerperiode nam de regering een 

ambitieuze houding aan inzake de bestrijding van 

het gebruik van pesticiden. Dat is een goede zaak 

omdat de verspreiding ervan in bodem, lucht en 

water schadelijk is voor het ecosysteem. Doordat 

pesticiden ook andere soorten beschadigen dan die 

waarvoor ze zijn bedoeld, zijn ze schadelijk voor 

de biodiversiteit. Het verminderen en op termijn 

zelfs volledig bannen van pesticiden is bovendien 

ook een goede zaak omdat we de werking van de 

individuele producten wel vrij goed kennen, maar 

over de cocktails van de verschillende producten 

veel minder geweten is. Nochtans komen die vaak 

voor. Daarom is het verminderen van het aantal 

producten in de cocktails onomstotelijk een goede 

zaak. 

 

Volgens de ordonnantie betreffende het 

pesticidegebruik is het verboden om pesticiden te 

gebruiken in openbare ruimten, tenzij er tegen 

31 december 2014 een plan zou zijn opgesteld met 

betrekking tot het gebruik ervan in de openbare 

ruimten. Hoeveel gemeenten en beheerders van 

openbare ruimten hebben zo’n plan? Om hoeveel 

hectare openbare ruimte gaat het? 
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L'un des principaux désherbants est le glyphosate, 

mieux connu sous la marque Roundup, qui serait 

responsable d'une résistance aux antibiotiques. 

Huit détaillants européens ont, de leur propre 

initiative, retiré le produit de leur assortiment. 

Cependant, ce produit se trouve encore facilement 

en Belgique, et les autorités flamandes en sont 

même l'un des plus importants consommateurs.  

 

Le glyphosate est-il utilisé par les gestionnaires 

publics ou les entreprises qui y sont liées, comme 

la STIB ? En quelle quantité ? 

 

Une autre classe importante de pesticides est celle 

des néonicotinoïdes, soupçonnés de décimer la 

population des abeilles. L'Autorité européenne de 

sécurité des aliments a donc décidé d'en 

restreindre l'utilisation jusqu'au 1er décembre 

2015.  

 

Les administrations des autorités bruxelloises ou 

les entreprises qui y sont liées, comme la STIB, 

utilisent-elles des néonicotinoïdes ? Si oui, en 

quelle quantité ?  

 

Que projette la Région bruxelloise par rapport à 

l'utilisation de ce type de pesticides à l'expiration 

de la réglementation européenne le 1er décembre 

prochain ?  

 

  

U hebt al eerder in de commissie verklaard dat de 

uitvoeringsbesluiten van de ordonnantie 

vertraging hebben opgelopen. Wat is de invloed 

daarvan op de planning? 

 

In het kader van het Programma voor de reductie 

van pesticiden en biociden werd met de steun van 

het gewest het handvest Ecologisch Tuinieren 

uitgewerkt voor moestuinen. Het handvest wordt 

verspreid, zodat gemeenten en OCMW’s er 

gebruik van kunnen maken. Hoeveel moestuinen 

zijn bij het initiatief aangesloten? Hoeveel 

gemeenten en OCMW’s maken gebruik van het 

handvest?  

 

Een van de belangrijkste pesticiden is glyfosaat, 

bekend onder de merknaam Roundup. Uit recent 

onderzoek blijkt dat glyfosaat tot 

antibioticaresistentie leidt. In Vlaanderen heeft 

een op twee inwoners sporen van dat pesticide in 

de urine. Acht Europese retailers hebben het 

product dan ook al vrijwillig uit hun aanbod 

gehaald. In veel winkels blijft het product echter 

nog steeds gemakkelijk verkrijgbaar, ook in 

Brussel. Bovendien blijkt uit de Vlaamse cijfers 

dat, tenminste in Vlaanderen, overheidsdiensten 

tot de grootste afnemers van dat product behoren.  

 

Wordt glyfosaat gebruikt door beheerdiensten van 

de Brusselse overheid of gelieerde bedrijven, zoals 

de MIVB enzovoort? Hoeveel glyfosaat wordt er 

gebruikt door die beheerdiensten? 

 

Een andere belangrijke groep van pesticiden is die 

van de neonicotinoïden. Die groep van 

insecticiden is vooral de laatste jaren sterk onder 

vuur komen te liggen vanwege het verband met de 

bijenverdwijnziekte of colony collapse disorder. 

Die insecticiden tasten namelijk het zenuwstelsel 

van de insecten aan. De European Food Safety 

Authority, het Europese agentschap voor 

voedselveiligheid, heeft dan ook beslist dat een 

aantal insecticiden van die groep een 

onaanvaardbaar hoog risico voor bijen vormen en 

het gebruik ervan aan banden gelegd tot 

1 december 2015.  

 

Gebruiken de administraties van de Brusselse 

overheid of gelieerde bedrijven, zoals de MIVB, 

neonicotinoïden? Zo ja, hoeveel? 

 

Heeft het Brussels Gewest een plan van aanpak 

voor die groep pesticiden als de Europese 
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regelgeving verstrijkt op 1 december 2015? Dat 

gebeurt al binnen twee maanden. 

 

  

Discussion 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Bott. 

 

M. Eric Bott (FDF).- L'utilisation de ces produits 

a des incidences notables sur l'environnement et la 

santé. Dès lors, elle représente un coût important à 

charge de la collectivité, notamment en matière de 

dépollution des eaux.  

 

À titre d'exemple, en vue d'encourager les 

pratiques agricoles durables et de favoriser les 

comportements écologiques, la Suède a instauré 

une taxe sur les produits phytosanitaires. Cette 

taxation apporte non seulement des recettes 

complémentaires, mais a surtout permis de 

réorienter les comportements et de réduire les 

risques sur l'écosystème et la biodiversité. 

Accompagnée d'autres mesures, elle a permis de 

réduire de 65% l'utilisation des pesticides.  

 

D'autres pistes existent à tous les niveaux de 

pouvoir en vue de lutter contre cette utilisation.  

 

Combien de tonnes de pesticides et de biocides 

ont-elles été utilisées dans notre Région durant 

l'année 2014 ? Et combien de tonnes ont-elles été 

acquises ?  

 

Mme la présidente.- La parole est à M. 

Kompany. 

 

M. Pierre Kompany (cdH).- Je partage le constat 

de Mme Maes au sujet des pesticides. Leurs 

conséquences sur la santé et l'environnement sont 

en effet très néfastes. Je plaide donc pour une 

rationalisation importante et un accompagnement 

renforcé de l'usage de ces produits. C'est 

également l’objectif de l'ordonnance du 20 juin 

2013 relative à l'utilisation des pesticides.  

 

Mme Maes parle de retard dans l'exécution de 

l'ordonnance. Je m'interrogerai, pour ma part, sur 

le travail déjà effectué à ce stade. Quels arrêtés 

ont-ils déjà été adoptés ou sont-ils en cours de 

finalisation en exécution de l'ordonnance ?  

  

Bespreking 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Bott heeft het 

woord. 

 

De heer Eric Bott (FDF) (in het Frans).- Het 

gebruik van pesticiden is bijzonder schadelijk 

voor het milieu en de gezondheid en kost de 

gemeenschap veel, met name op het vlak van 

waterzuivering. 

 

Om duurzame landbouwpraktijken en 

milieuvriendelijk gedrag aan te moedigen, heeft 

Zweden een taks op fytosanitaire producten 

ingevoerd. Die taks zorgt niet alleen voor extra 

inkomsten, maar heeft vooral een 

gedragswijziging teweeggebracht en de risico's 

voor het ecosysteem en de biodiversiteit 

verminderd. Het gebruik van pesticiden is met 

65% afgenomen.  

 

Hoeveel ton pesticiden en biociden werden er in 

2014 in het gewest gebruikt? Hoeveel ton werd er 

aangekocht? 

 

 

 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Kompany heeft 

het woord. 

 

De heer Pierre Kompany (cdH) (in het Frans).- 

Pesticiden zijn inderdaad heel schadelijk voor het 

milieu en de gezondheid. Ik pleit dan ook voor een 

drastische vermindering van die producten en een 

betere begeleiding bij het gebruik ervan, zoals 

beoogd wordt door de ordonnantie van 20 juni 

2013.  

 

Zoals mevrouw Maes heeft opgemerkt, loopt de 

uitvoering van de ordonnantie vertraging op. Wat 

is er in dit stadium al gebeurd? Welke 

uitvoeringsbesluiten zijn er al genomen of zijn 

bijna klaar? 

 

  

Mme la présidente.- La parole est à M. El Ktibi. 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer El Ktibi heeft 

het woord. 
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M. Ahmed El Ktibi (PS).- Puisqu'il est question 

de l'utilisation des pesticides au niveau communal, 

les espaces verts de la Ville de Bruxelles ont vidé 

leurs réserves depuis belle lurette et aucun service 

de la Ville n'en a commandé cette année. 

Permettez-moi de faire cette publicité puisque 

l'occasion m'en est donnée. C'est dire l'importance 

que nous attachons à leur élimination. Les 

questions détaillées de Mme Maes démontrent que 

c'est également son cas.  

 

J'aimerais cependant revenir sur un autre aspect de 

cet épineux dossier récurrent de notre commission. 

En juin dernier, vous avez pu nous faire part de 

l'état d'avancement de l'élaboration des arrêtés 

d'exécution de l'ordonnance spécifique. Vous 

énumériez alors quatre arrêtés qui restaient encore 

à élaborer ainsi que des corrections à apporter à 

l'ordonnance elle-même. Vous avez d'ailleurs 

évoqué le risque de poursuites de la Région devant 

la Cour de justice de l'Union européenne, ce qui 

traduit la gravité du retard accumulé par la Région 

bruxelloise, d'autant que la Flandre et la Wallonie 

arrivent en bout de course.  

 

Pourriez-vous nous faire le point sur l'état 

d'avancement des arrêtés d'exécution de 

l'ordonnance et sur l'évolution de la situation 

depuis la dernière fois que nous avons abordé ce 

sujet ? 

 

Disposez-vous d'un calendrier de leur 

publication ? 

 

  

De heer Ahmed El Ktibi (PS) (in het Frans).- 

Brussel-Stad gebruikt al lang geen pesticiden 

meer voor het onderhoud van de groene ruimten 

en geen enkele dienst heeft er dit jaar nog 

bijbesteld. Wij hechten daar dus wel degelijk 

belang aan.  

 

In juni 2015 zei u dat er nog vier 

uitvoeringsbesluiten moesten worden uitgewerkt, 

naast enkele verbeteringen aan de ordonnantie 

zelf. Hoe staat het daar ondertussen mee? 

Wanneer worden de besluiten gepubliceerd?  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Fremault. 

 

Mme Céline Fremault, ministre (en 

néerlandais).- La préparation des arrêtés 

d'exécution de l'ordonnance relative à l'utilisation 

des pesticides a pris du retard. J'ai chargé mon 

administration de travailler activement sur ce 

dossier. 

 

Le 16 septembre 2015, le gouvernement a adopté 

l'arrêté relatif à la manipulation et au stockage 

des pesticides à destination des utilisateurs 

professionnels.  

 

Bruxelles Environnement (BE) finalise en ce 

moment un avant-projet d'arrêté relatif à la 

formation de base et à la formation continue des 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Fremault 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Céline Fremault, minister.- De 

voorbereiding van de uitvoeringsbesluiten van de 

ordonnantie betreffende het pesticidengebruik 

heeft vertraging opgelopen. Ik heb mijn 

administratie verzocht om actief aan het dossier te 

werken.  

 

De regering keurde het besluit inzake de hantering 

en de opslag van pesticiden, dat bestemd is voor 

professionele gebruikers, goed op 16 september 

2015. Momenteel rondt Leefmilieu Brussel een 

voorontwerp van besluit af over de basisopleiding 

en de voortgezette opleiding van professionele 

gebruikers van pesticiden. Leefmilieu Brussel 

werkt tevens aan de voorbereiding van een 
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utilisateurs professionnels de pesticides, et 

prépare un avant-projet d'arrêté relatif à la 

planification de la mise en œuvre pour les 

gestionnaires publics. Ces deux arrêtés seront 

soumis en première lecture au gouvernement cette 

année encore. 

 

Du fait que l'arrêté relatif à la planification de la 

mise en œuvre n'est pas encore adopté, nous ne 

disposons pas de données exhaustives et 

qualitatives sur l'utilisation des pesticides par les 

communes, mais constatons toutefois que bon 

nombre d'entre elles s'efforcent d'en abolir 

l'usage.  

 

(poursuivant en français) 

 

Un subside a été alloué à l'asbl PAN Europe pour 

la réalisation d'une enquête. Cette dernière doit 

permettre d’identifier les communes qui sont 

engagées dans la voie du zéro phyto (l'abandon 

total de l’utilisation des produits 

phytopharmaceutiques) et les pratiques et 

solutions alternatives pour y parvenir.  

 

Je pourrai vous communiquer les résultats de cette 

enquête au début de l’année prochaine.  

 

(poursuivant en néerlandais)  

 

Pour ce qui est de la communication et de 

l’information, différents projets ont été développés 

dans le cadre du Programme régional de 

réduction des pesticides 2013-2017 : des 

initiatives dans le cadre de la Semaine sans 

pesticides ; des journées d’étude à destination des 

professionnels comme celle du 25 mars dernier, 

au cours de laquelle des alternatives aux 

pesticides ont été présentées.  

 

(poursuivant en français) 

 

Des conférences-formations à destination des 

gestionnaires publics vont débuter. La première se 

déroulera ce 8 octobre et concernera la gestion des 

cimetières sans pesticides, comme c'est le cas sur 

les sites du Dieweg et du Verrewinkel à Uccle. 

Cette commune a développé des plans de gestion 

écologique des cimetières dont une des mesures 

est la suppression totale de l’utilisation des 

pesticides, au grand bonheur des papillons, des 

abeilles, des hérissons et des oiseaux.  

 

voorontwerp van besluit over de 

toepassingsplannen voor de overheden en 

overheidsdiensten, waaronder de NMBS, de 

gemeenten, de Brusselse openbare diensten en de 

MIVB. Door dat besluit kan er een juridisch kader 

worden ingevoerd voor de plannen inzake 

pesticidengebruik in de openbare ruimte. De 

regering behandelt de twee voornoemde besluiten 

nog dit jaar in eerste lezing.  

 

Omdat het besluit over de toepassingsplannen 

momenteel niet aangenomen is, zijn er nog geen 

volledige en kwalitatieve gegevens over het 

gebruik van pesticiden in de gemeenten 

beschikbaar. We stellen niettemin vast dat heel 

wat gemeenten streven naar het volledig 

afschaffen van het gebruik van pesticiden.  

 

(verder in het Frans) 

 

De vzw PAN Europe kreeg een subsidie voor een 

onderzoek dat de gemeenten moet identificeren die 

zich voor de nultolerantie op het vlak van 

fytofarmaceutica engageerden, alsook de 

praktijken en alternatieve oplossingen om die te 

bereiken. Ik zal u de resultaten begin volgend jaar 

kunnen meedelen.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Wat de communicatie en informatie betreft, werd 

in het kader van het Programma voor de reductie 

van pesticiden en biociden (2013-2017) een plan 

ontwikkeld. Ik som enkele elementen uit dat plan 

op. Vooreerst worden er initiatieven ontwikkeld in 

het kader van de Week zonder pesticiden, 

namelijk excursies, tentoonstellingen, conferenties 

enzovoort. Verder worden er studiedagen voor 

professionals georganiseerd, zoals die van 

25 maart 2015. In de loop van die dag werden er 

alternatieve initiatieven voor pesticiden 

voorgesteld, zoals aanplantingen in de plaats van 

onkruidbestrijding aan de voet van bomen, het 

doorvoeren van een gedifferentieerd beheer van 

groene ruimten enzovoort.  

 

(verder in het Frans) 

 

Er starten binnenkort conferenties en opleidingen 

voor openbare beheerders. De eerste gaat door op 

8 oktober en betreft het beheer van kerkhoven 

zonder pesticiden, zoals de kerkhoven van Dieweg 

en Verrewinkel in Ukkel. De gemeente 
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En coopération avec l'État fédéral et les autres 

Régions, plusieurs outils d’information sont en 

cours de préparation, notamment en ce qui 

concerne l’information fournie sur les lieux de 

vente pour les non-professionnels. 

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

La charte de jardinage écologique pour les 

potagers collectifs, développée par BE, est 

imposée pour tous les potagers mis à disposition 

par BE. Il n’existe cependant pas de statistiques 

sur l’utilisation de la charte pour les potagers 

communaux et des CPAS.  

 

(poursuivant en français) 

 

Le glyphosate est un désherbant total foliaire non 

sélectif, parmi les plus utilisés par les 

professionnels et les particuliers. Son utilisation 

est autorisée depuis des dizaines d’années. Il a été 

approuvé par l'Union européenne le 1er juillet 

2002. Son approbation court jusqu’à la fin de cette 

année au niveau européen et une demande de 

renouvellement a été introduite. 

 

La Commission européenne a mandaté l’Autorité 

européenne de sécurité des aliments (EFSA) pour 

évaluer le rapport du Centre international de 

recherche sur le cancer, conjointement au rapport 

allemand. Après cette évaluation, l’agence 

européenne publiera ses conclusions. Ensuite, 

l’Union européenne prendra une décision sur le 

renouvellement ou non de l’approbation. En 

principe, la décision devrait être prise avant la fin 

de l’année et, si nécessaire, le comité d’agréation 

effectuera les adaptations des produits en 

Belgique.  

 

Le glyphosate est une molécule chimique qui se 

dégrade rapidement. Sa durée d’action est courte. 

Il connaît beaucoup d’applications : terres 

agricoles avant semis ou plantations de culture, 

voies ferrées et jardins de particuliers. Il est 

également utilisé dans la lutte contre les plantes 

exotiques invasives. L’usage en cultures 

génétiquement modifiées n’est par contre pas 

autorisé en Belgique. 

 

Si ce sont plutôt les herbicides qui sont utilisés par 

les gestionnaires publics plutôt que les 

insecticides, c’est effectivement le glyphosate qui 

est le plus utilisé par les administrations. Par 

ontwikkelde ecologische beheersplannen van de 

kerkhoven waarbij van pesticiden geen sprake is, 

tot het grote geluk van vlinders, bijen, egels en 

vogels.  

 

Samen met de federale overheid en de andere 

gewesten, bereiden we momenteel verschillende 

informatie-instrumenten voor, met name voor 

informatie op verkooppunten aan niet-

professionele gebruikers.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Het handvest Ecologisch Tuinieren voor het 

onderhoud van collectieve moestuinen zonder 

pesticiden, dat door Leefmilieu Brussel werd 

opgesteld, is verplicht voor alle moestuinen die 

Leefmilieu Brussel ter beschikking stelt. Er 

bestaan echter geen statistieken over het gebruik 

van het handvest in de moestuinen van de 

gemeenten en de OCMW’s.  

 

(verder in het Frans) 

 

Glyfosaat is een niet-selectief systemisch 

totaalherbicide dat zowel bij professionals als 

particulieren zeer populair is. Het gebruik is al 

tientallen jaren toegelaten en werd door de EU 

goedgekeurd op 1 juli 2002. Die goedkeuring 

loopt tot eind 2015 en een verlengingsaanvraag 

werd ingediend. De Europese Commissie 

machtigde de European Food Safety Authority 

(EFSA) om het verslag van het International 

Agency for Research on Cancer (IARC) en het 

Duitse verslag te evalueren. Daarna publiceert het 

EFSA zijn conclusie. Nadien zal de EU een 

beslissing nemen betreffende de eventuele 

verlenging van de goedkeuring.  

 

Glyfosaat is een chemische molecule die snel 

afgebroken wordt. De werkingsduur is kort. Het 

kent veel toepassingen: op landbouwgrond voor 

het zaaien of aanplanten van gewassen, op 

spoorwegen en in tuinen van particulieren. Het 

wordt ook gebruikt in de strijd tegen invasieve 

uitheemse planten. Het gebruik in genetisch 

gewijzigde gewassen is daarentegen verboden in 

België.  

 

Openbare beheerders gebruiken eerder herbiciden 

dan insecticiden en dan vooral glyfosaat. Ze zijn 

echt niet de grootste gebruikers van glyfosaat. Die 

eer komt de landbouwsector toe.  
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contre, ces dernières ne sont pas le plus gros 

utilisateur de glyphosate. En l'occurrence, il s'agit 

du secteur agricole. 

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Nous ne disposons pas encore de données 

chiffrées sur l’utilisation du glyphosate par les 

gestionnaires publics. Néanmoins, l'utilisation non 

agricole des pesticides est étroitement balisée par 

l’ordonnance du 20 juin 2013.  

 

(poursuivant en français) 

 

Pour ce qui est des néonicotinoïdes, nous ne 

disposons pas de données chiffrées sur les 

quantités utilisées. Cette substance est 

majoritairement utilisée dans le secteur agricole. 

Celui-ci n’est pas très fortement représenté en 

Région bruxelloise, même si par ailleurs, je 

souhaite le développer. Je prépare un plan à ce 

sujet. 

 

Les néonicotinoïdes sont des produits 

phytosanitaires utilisés plutôt dans le domaine 

horticole et maraîcher, via la pulvérisation et 

l'enrobage des semences. 

 

Concernant le moratoire européen, les conclusions 

de l’EFSA sur l’évaluation du risque pour les 

abeilles des applications de l’imidacloprid, du 

thiaméthoxam et de la clothianidine pour tous les 

usages autres que le traitement de semences ont 

été publiées. Dans les cas où suffisamment de 

données étaient disponibles pour finaliser 

l’évaluation de ce risque, les évaluations précisent 

soit qu’un risque élevé pour les abeilles a été 

constaté, soit qu’un risque ne peut être exclu. 

 

Pour certaines applications, les données 

disponibles étaient insuffisantes pour finaliser 

l’évaluation du risque. La Commission 

européenne va maintenant examiner avec les États 

membres s’il y a lieu d’amender les approbations 

des substances concernées sur la base de ces 

conclusions. Il n’est donc pas du tout certain que 

le moratoire prenne fin en décembre. 

 

La Région attend donc les décisions de l’Europe et 

les adaptations du Service public fédéral (SPF) 

concerné à propos des agréations et des usages 

autorisés de ces produits, tout en sensibilisant et 

informant l’ensemble du public. 

(verder in het Nederlands) 

 

Wij beschikken nog niet over cijfers inzake het 

gebruik van glyfosaat door de overheidsdiensten. 

Het gebruik van pesticiden buiten de landbouw, 

met inbegrip van glyfosaat, wordt echter streng 

gereglementeerd door de ordonnantie van 20 juni 

2013.  

 

(verder in het Frans) 

 

Wij beschikken niet over cijfers over het gebruik 

van neonicotinoïden. Die stof wordt hoofdzakelijk 

in de landbouwsector gebruikt, die niet erg 

aanwezig is in het Brussels Gewest. 

Neonicotinoïden worden eerder in de tuinbouw en 

de groententeelt gebruikt, via verneveling en 

vooral als pillenzaad. 

 

De conclusies van het EFSA over de risico-

evaluatie voor bijen van het gebruik van 

imidacloprid, thiamethoxam en clothianidine voor 

alle gebruik, behalve de behandeling van zaden, 

gepubliceerd. Daaruit blijkt een verhoogd risico 

voor de bijen. 

 

Voor sommige toepassingen waren de beschikbare 

gegevens ontoereikend. De Europese Commissie 

zal nu samen met de lidstaten onderzoeken of de 

goedkeuringen op basis van deze conclusies voor 

de betrokken stoffen geamendeerd dienen te 

worden. Het is dan ook helemaal niet zeker of het 

moratorium in december afloopt. 

 

Het gewest wacht dus de beslissingen van Europa 

en de aanpassingen van de federale overheid af 

inzake de erkenningen en het toegestane gebruik 

van deze producten. Ondertussen informeren we 

het publiek over alternatieve technieken. 

 

We mogen niet vergeten dat het schrappen van 

een product kan leiden tot een doorgedreven 

gebruik van andere producten, in dit geval 

organische fosforverbindingen, die andere 

schadelijke effecten met zich brengen.  

 

De ontwikkeling van onze samenleving gebeurt via 

een beredeneerd gebruik en zelfs via het niet 

gebruiken van pesticiden. Die evolutie moet 

bijdragen aan de verbetering van het levenskader 

en van de gezondheid van onze medeburgers.  

 

De toepassingsbesluiten worden voorbereid en ik 
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Il faut toujours garder à l’esprit que la suppression 

d’un produit peut conduire à une utilisation accrue 

d’autres molécules - des organophosphorés - qui 

induisent d’autres effets nocifs. 

 

Le développement de notre société passe par une 

utilisation plus raisonnée, voire par la non-

utilisation des pesticides. Cette évolution des 

pratiques doit contribuer à améliorer le cadre de 

vie et la santé de nos concitoyens.  

 

Mme Maes, la préparation des arrêtés 

d'application est donc en cours, et j'espère 

pourvoir les faire passer en première lecture avant 

la fin de l'année.  

  

hoop ze tegen het einde van dit jaar in eerste 

lezing te kunnen voorleggen. 

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme Maes. 

 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Je suis un peu déçue par la pauvreté de vos 

chiffres. Ceux-ci sont indispensables pour mesurer 

l'ampleur du problème et l'engagement des 

communes. Je suis heureuse d'apprendre que la 

Ville de Bruxelles a totalement aboli l'usage des 

pesticides. 

 

J'insiste pour que Bruxelles Environnement 

accentue ses efforts pour collecter ces données. 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Maes heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Het 

ontgoochelt mij toch enigszins dat u niet meer 

cijfers hebt. Dat verbaast me, want meten is 

weten, zoals ik tot vervelens toe zeg. Door te 

meten komen we immers te weten hoe groot het 

probleem is en in welke mate de gemeenten 

meewerken. Ik ben blij te horen dat de stad 

Brussel ervoor gekozen heeft om het gebruik van 

pesticiden volledig af te schaffen. We weten 

echter niet hoe de situatie in de andere achttien 

gemeenten is.  

 

Ik dring erop aan dat Leefmilieu Brussel meer 

moeite doet om die gegevens in te zamelen.  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Fremault. 

 

Mme Céline Fremault, ministre.- À ce sujet, j'ai 

précisé qu'un subside avait été dégagé pour 

confier une enquête à une asbl.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Fremault 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Céline Fremault, minister (in het 

Frans).- Ik heb subsidies gegeven aan een vzw om 

een studie uit te voeren.  

 

  

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Vous faites référence à l'étude de PAN Europe, 

dont les résultats seront disponibles au début de 

l'année 2016. Elle devrait nous permettre de 

cerner l'ampleur du problème.  

 

  

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- U verwijst 

naar de studie van PAN Europe, waarvan we de 

resultaten tegen begin 2016 zullen ontvangen. 

Hopelijk krijgen we dan een beeld van de omvang 

van het probleem.  

 

  

Mme Céline Fremault, ministre.- Effectivement, 

nous allons disposer d'une vue d'ensemble de la 

situation dans les dix-neuf communes.  

Mevrouw Céline Fremault, minister (in het 

Frans).- Inderdaad. Weldra beschikken wij over 

een overzicht van de situatie in de negentien 
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gemeenten.  

  

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

En attendant la prolongation escomptée du 

moratoire sur les néonicotinoïdes par l'Europe, 

vous pourriez en tant que ministre décider 

d'interdire cette catégorie de pesticides.  

 

Votre politique n'est pas suffisamment 

contraignante. J'espère que les arrêtés d'exécution 

le seront davantage.  

 

  

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- U 

veronderstelt dat Europa het moratorium in 

verband met de neonicotinoïden zal verlengen. U 

doet dat op basis van de beschikbare gegevens. In 

afwachting daarvan kunt u als minister echter 

beslissen om die groep van pesticiden te 

verbieden. 

 

Uw beleid is nu nogal vrijblijvend. Ik kijk uit naar 

de uitvoeringsbesluiten waarin alle instellingen, 

zoals de gemeenten, de OCMW's, de MIVB 

enzovoort, duidelijke richtlijnen krijgen om 

pesticiden en insecticiden zo veel mogelijk te 

bannen. Brussel loopt echt achter ten opzichte van 

Vlaanderen en Wallonië. Ik kijk uit naar de 

uitvoeringsbesluiten. Ik hoop dat we daar in het 

begin van 2016 meer informatie over krijgen.  

  

Mme Céline Fremault, ministre.- Disposer de 

l'information nécessaire relative à toutes les 

communes nous permettra d'envisager les mesures 

complémentaires en nous basant sur une vue 

d'ensemble. 

 

- L'incident est clos. 

 

  

Mevrouw Céline Fremault, minister (in het 

Frans).- Dankzij het globale overzicht voor alle 

gemeenten, zullen we bijkomende maatregelen 

kunnen overwegen.  

 

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

_____ _____ 

  

  

  

  

  

 


